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II

(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Κίνηση διαδικασίας

(Υπόθεση COMP/M.4985 — BHP Billiton/Rio Tinto)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 176/01)

Στις 4 Ιουνίου 2008, η Επιτροπή έλαβε απόφαση κινήσεως της διαδικασίας στην ανωτέρω υπόθεση, αφού διαπί-
στωσε ότι η κοινοποιηθείσα συγκέντρωση δημιουργεί σοβαρές αμφιβολίες ως προς το συμβιβάσιμό της με
την κοινή αγορά. Με την κίνηση της διαδικασίας, αρχίζει μία πιο εμπεριστατωμένη έρευνα της κοινοποιηθείσας
συγκέντρωσης σε δεύτερο στάδιο, και δεν προδικάζεται η τελική απόφαση επί της υποθέσεως. Η απόφαση αυτή
ελήφθη κατ' εφαρμογή του άρθρου 6 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του
Συμβουλίου.

Η Επιτροπή προσκαλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν ενδεχόμενες παρατηρήσεις σχετικά με το
σχέδιο της συγκέντρωσης.

Προκειμένου να ληφθούν συνολικά υπόψη κατά την διάρκεια της διαδικασίας, οι παρατηρήσεις πρέπει να σταλούν
στην Επιτροπή το αργότερο εντός δεκαπέντε ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημοσίευσης. Οι παρατη-
ρήσεις μπορούν να σταλούν μέσω φαξ [αριθμός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή μέσω ταχυδρομείου, με την
αναφορά COMP/M.4985 — BHP Billiton/Rio Tinto, στην ακόλουθη διεύθυνση:
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
ΓΔ Ανταγωνισμού
Merger Registry
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles
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IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

10 Ιουλίου 2008

(2008/C 176/02)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,5708

JPY ιαπωνικό γιεν 168,50

DKK δανική κορόνα 7,4600

GBP λίρα στερλίνα 0,79565

SEK σουηδική κορόνα 9,4400

CHF ελβετικό φράγκο 1,6223

ISK ισλανδική κορόνα 118,33

NOK νορβηγική κορόνα 8,0605

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 23,465

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 230,60

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528

LVL λεττονικό λατ 0,7025

PLN πολωνικό ζλότι 3,2700

RON ρουμανικό λέι 3,5478

SKK σλοβακική κορόνα 30,289

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

TRY τουρκική λίρα 1,9159

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,6357

CAD καναδικό δολάριο 1,5878

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 12,2554

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 2,0734

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 2,1392

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 570,41

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 12,0692

CNY κινεζικό γιουάν 10,7487

HRK κροατικό κούνα 7,2370

IDR ινδονησιακή ρουπία 14 386,96

MYR μαλαισιανό ρίγκιτ 5,1059

PHP πέσο Φιλιππινών 71,511

RUB ρωσικό ρούβλι 36,8385

THB ταϊλανδικό μπατ 52,920

BRL ρεάλ Βραζιλίας 2,5274

MXN μεξικανικό πέσο 16,1847
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Πληροφορίες που κοινοποιούν τα κράτη μέλη σχετικά με τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται βάσει
του κανονισμού (EΚ) αριθ. 1628/2006 της Επιτροπής για την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της

συνθήκης ΕΚ στις εθνικές επενδυτικές ενισχύσεις περιφερειακού χαρακτήρα

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 176/03)

Αριθμός ενίσχυσης XR 166/07

Κράτος μέλος Γερμανία

Περιφέρεια Freistaat Sachsen

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή
επωνυμία της επιχείρησης που λαμβάνει
συμπληρωματικά ενίσχυση ad hoc

Bürgschaftsprogramm des Freistaates Sachsen (Bürgschaften für Investitionskre-
dite in den Ratingkategorien 1 bis 5 entsprechend der genehmigten Berechnung-
smethode vom 25.9.2007 (N 197/07))

Νομική βάση Sächsische Haushaltsordnung (SäHO)

Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη 4 εκατ. EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης 30 %

Σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανονισμού

Ένταση 26.9.2007

Διάρκεια 31.12.2013

Κλάδοι της οικονομίας Όλοι οι επιλέξιμοι κλάδοι για επενδυτικές ενισχύσεις περιφερειακού χαρακτήρα

—

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Sächsisches Staatsministerium der Finanzen
Carolaplatz 1
D-01097 Dresden
Tel.: (49) 035 15 64-0
post@smf.sachsen.de

Η διεύθυνση που δημοσιεύθηκε το
καθεστώς ενισχύσεων στο Διαδίκτυο

http://www.pwc.de/de/lb-sachsen

Λοιπές πληροφορίες —

Αριθμός ενίσχυσης XR 188/07

Κράτος μέλος Γερμανία

Περιφέρεια Dessau, Halle, Magdeburg
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Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή
επωνυμία της επιχείρησης που λαμβάνει
συμπληρωματικά ενίσχυση ad hoc

„Richtlinie für Bürgschaften als Regionalbeihilfen für Investionen“ (Bürgschaften
für Investitionskredite in den Ratingkategorien 1 bis 5 entsprechend der geneh-
migten Berechnungsmethode vom 25.9.2007 (N 197/07))

Νομική βάση Haushaltsgesetz, Landeshaushaltsordnung des Landes Sachsen-Anhalt

Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη 5 εκατ. EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης 30 %

Σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανονισμού

Ένταση 1.11.2007

Διάρκεια 31.10.2012

Κλάδοι της οικονομίας Όλοι οι επιλέξιμοι κλάδοι για επενδυτικές ενισχύσεις περιφερειακού χαρακτήρα

—

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Ministerium der Finanzen des Landes Sachsen-Anhalt
Editharing 40
D-39108 Magdeburg
Tel.: (49-39) 15 67 12 75
lange-i@mf.sachsen-anhalt.de

Η διεύθυνση που δημοσιεύθηκε το
καθεστώς ενισχύσεων στο Διαδίκτυο

http://www.sachsen-anhalt.de/LPSA/index.php?id=26660

Λοιπές πληροφορίες —

Αριθμός ενίσχυσης XR 34/08

Κράτος μέλος Γαλλία

Περιφέρεια Art. 87(3)(a), art. 87(3)(c)

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή
επωνυμία της επιχείρησης που λαμβάνει
συμπληρωματικά ενίσχυση ad hoc

Mesures fiscales en faveur des entreprises créées dans les zones d'aide à finalité
régionale

Νομική βάση Article 1465 du code général des impôts

Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη 80 εκατ. EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης 60 %

Σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανονισμού

Ένταση 1.1.2007

Διάρκεια 31.12.2013

Κλάδοι της οικονομίας Περιορίζεται σε συγκεκριμένους κλάδους

NACE D, E, F, KA 72.3, KA 72.4, KA 73.1, KA 74.1, KA 74.2
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Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Ministère de l'économie, des finances et de l'emploi
139, rue de Bercy
F-75012 Paris

Η διεύθυνση που δημοσιεύθηκε το
καθεστώς ενισχύσεων στο Διαδίκτυο

http://www.legifrance.gouv.fr/./affichCode.do?cidTexte=LEGITEXT000006069577

Λοιπές πληροφορίες —

Αριθμός ενίσχυσης XR 35/08

Κράτος μέλος Γαλλία

Περιφέρεια Art. 87(3)(a), art. 87(3)(c)

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή
επωνυμία της επιχείρησης που λαμβάνει
συμπληρωματικά ενίσχυση ad hoc

Exonération de taxe professionnelle pendant cinq ans sur option pour les entre-
prises situées dans une zone de revitalisation rurale correspondant à une zone
d'aide à finalité régionale

Νομική βάση Article 1465 A du code général des impôts

Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη 16 εκατ. EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης 60 %

Σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανονισμού

Ένταση 1.1.2007

Διάρκεια 31.12.2013

Κλάδοι της οικονομίας Περιορίζεται σε συγκεκριμένους κλάδους

NACE D, E, F, G, GA 50.2, GA 52.7, H, I, J, JA 65.2, JA 67, K, KA 72, KA 72.3,
KA 72.4, KA 72.5, KA 73.1, KA 74, KA 74.1, KA 74.2, M, N, O, O92

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Ministère de l'économie, des finances et de l'emploi
139, rue de Bercy
F-75012 Paris

Η διεύθυνση που δημοσιεύθηκε το
καθεστώς ενισχύσεων στο Διαδίκτυο

http://www.legifrance.gouv.fr/./affichCode.do?cidTexte=LEGITEXT000006069577

Λοιπές πληροφορίες —

Αριθμός ενίσχυσης XR 59/08

Κράτος μέλος Πολωνία

Περιφέρεια Świętokrzyskie

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή
επωνυμία της επιχείρησης που λαμβάνει
συμπληρωματικά ενίσχυση ad hoc

Program pomocy przedsiębiorcom inwestującym na terenie miasta Ostrowca
Świętokrzyskiego w latach 2007–2013

Νομική βάση Art. 18 ust. 2 pkt 8, art. 40 ust. 1 i art. 41 ust. 1 Ustawy z dnia 8 marca
1990 r. o samorządzie gminnym (Dz.U. z 2001 r. nr 142, poz. 1591, z późn.
zm.)
Art. 7 ust. 3 i art. 20b Ustawy z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opła-
tach lokalnych (Dz.U. z 2006 r. nr 121, poz. 844 z późn. zm.)
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Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη 1,5 εκατ. PLN

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης 50 %

Σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανονισμού

Ένταση 5.2.2008

Διάρκεια 31.12.2013

Κλάδοι της οικονομίας Όλοι οι επιλέξιμοι κλάδοι για επενδυτικές ενισχύσεις περιφερειακού χαρακτήρα

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Rada Miasta Ostrowca Świętokrzyskiego
(48-41) 267 21 00
um@um.ostrowiec.pl

Η διεύθυνση που δημοσιεύθηκε το
καθεστώς ενισχύσεων στο Διαδίκτυο

http://www.um.ostrowiec.pl/uchwaly/kv/RM_XV_192_20071005.pdf

Λοιπές πληροφορίες —
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Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη για τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται βάσει του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001 της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της

συνθήκης EK στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 176/04)

Αριθμός ενίσχυσης XS 16/08

Κράτος μέλος Ιρλανδία

Περιφέρεια Mid-East

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή
επωνυμία της εταιρείας που λαμβάνει
μεμονωμένη ενίσχυση

SME Tourism Scheme 2008-2013

Νομική βάση The National Tourism Development Authority Act 2003

Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Προϋπολογισμός Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη: 5 εκατ. EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης Σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφοι 2 έως 6 και το άρθρο 5 του κανονισμού

Ημερομηνία εφαρμογής 1.1.2008

Διάρκεια 31.1.2008

Στόχος Μικρομεσαίες επιχειρήσεις

Κλάδοι της οικονομίας Άλλες υπηρεσίες

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Failte Ireland National Tourism Development Authority
Amiens St
Dublin 1
Ireland

Αριθμός ενίσχυσης XS 62/08

Κράτος μέλος Ουγγαρία

Περιφέρεια —

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή
επωνυμία της εταιρείας που λαμβάνει
μεμονωμένη ενίσχυση

GOP K+F célra nyújtott KKV kutatás-fejlesztési támogatások

Νομική βάση 29/2007. (X. 16.) ÖTM rendelet a Gazdaságfejlesztési Operatív Program K+F és
innováció a versenyképességért prioritására és a Regionális Fejlesztés Operatív
Programok K+F és innováció tárgyú konstrukcióira rendelt források terhére az
EK-szerzodés 87. és 88. cikkének a kis- és középvállalkozásoknak nyújtott állami
támogatásokra történő alkalmazásáról szóló, 2001. január 12-i 70/2001/EK
bizottsági rendelet alapján nyújtható támogatások részletes szabályairól és a
támogatási jogcímeiről

Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Προϋπολογισμός Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη: 41 039,04 εκατ. HUF

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης Σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφοι 2 έως 6 και το άρθρο 5 του κανονισμού
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Ημερομηνία εφαρμογής 29.8.2007

Διάρκεια 30.6.2008

Στόχος Μικρομεσαίες επιχειρήσεις

Κλάδοι της οικονομίας Όλοι οι τομείς που είναι επιλέξιμοι για ενισχύσεις προς ΜΜΕ

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Gazdaságfejlesztési Programok Irányító Hatóság
Pozsonyi út 56
H-1133 Budapest

Αριθμός ενίσχυσης XS 71/08

Κράτος μέλος Γερμανία

Περιφέρεια Thüringen

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή
επωνυμία της εταιρείας που λαμβάνει
μεμονωμένη ενίσχυση

Beihilferegelung: Förderung von Investitionen in Forstbetrieben und der Verar-
beitung und Vermarktung von Holz

Νομική βάση Entwicklungsprogramm gem. Art. 15 VO (EG) Nr. 1698/2005 „Förderinitiative
Ländliche Entwicklung in Thüringen 2007 bis 2013 (FILET)“

— Maßnahme: Förderung in Forstbetrieben (ELER-Code 122; Art. 27 VO (EG)
Nr. 1698/2005)

— Maßnahme: Förderung der Verarbeitung und Vermarktung von Holz (ELER-
Code 123; Art. 28 VO (EG) Nr. 1698/2005

Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Προϋπολογισμός Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη: 0,667 εκατ. EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης Σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφοι 2 έως 6 και το άρθρο 5 του κανονισμού

Ημερομηνία εφαρμογής 30.6.2008

Διάρκεια 31.12.2015

Στόχος Μικρομεσαίες επιχειρήσεις

Κλάδοι της οικονομίας Άλλες υπηρεσίες

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Staatliches Forstamt Frauenwald, Sachgebiet Förderung
Forsthaus Allzunah
D-98711 Frauenwald
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ
ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ανακοίνωση για την έναρξη μερικής ενδιάμεσης επανεξέτασης των μέτρων αντιντάμπινγκ που εφαρμόζο-
νται στις εισαγωγές ορισμένων πλαστικών σάκων και σακουλών καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της

Κίνας

(2008/C 176/05)

Η Επιτροπή έλαβε αίτηση για την πραγματοποίηση μερικής ενδιά-
μεσης επανεξέτασης δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 3 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συμβουλίου, της 22ας Δεκεμ-
βρίου 1995, για την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν
αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας (1) (εφεξής «ο βασικός κανονισμός»).

1. Αίτηση επανεξέτασης

Η αίτηση υποβλήθηκε από τη CeDo Shanghai Limited («ο αιτών»),
εξαγωγέα από τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας.

Το πεδίο της αίτησης περιορίζεται στην εξέταση της πρακτικής
ντάμπινγκ όσον αφορά τον αιτούντα.

2. Προϊόν

Τα υπό εξέταση προϊόντα είναι πλαστικοί σάκοι και σακούλες που
περιέχουν τουλάχιστον 20 % κατά βάρος πολυαιθυλένιο και έχουν
πάχος που δεν υπερβαίνει τα 100 μm, είναι καταγωγής Λαϊκής
Δημοκρατίας της Κίνας και υπάγονται επί του παρόντος στους
κωδικούς ΣΟ 3923 21 00, ex 3923 29 10 και ex 3923 29 90
(κωδικοί Taric 3923 21 00 20, 3923 29 10 20 και
3923 29 90 20).

3. Ισχύοντα μέτρα

Τα ισχύοντα επί του παρόντος μέτρα είναι οριστικός δασμός αντι-
ντάμπινγκ που επιβλήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1425/2006

του Συμβουλίου (2) στις εισαγωγές ορισμένων πλαστικών σάκων
και σακουλών καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας.

4. Λόγοι της επανεξέτασης

Η αίτηση δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 3 βασίζεται σε
αποδεικτικά εκ πρώτης όψεως στοιχεία που προσκόμισε ο αιτών,
σύμφωνα με τα οποία οι συνθήκες βάσει των οποίων θεσπίστηκαν τα
μέτρα έχουν μεταβληθεί και οι μεταβολές αυτές είναι διαρκούς
χαρακτήρα.

Ο αιτών ισχυρίζεται, μεταξύ άλλων, ότι οι τιμές εξαγωγής του υπό
εξέταση προϊόντος στην Κοινότητα αυξήθηκαν σημαντικά και υπερ-
βαίνουν κατά πολύ την κατασκευασμένη κανονική αξία που
προσδιορίζεται βάσει του κόστους παραγωγής του αιτούντα στη
Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας και ότι αυτό είχε ως αποτέλεσμα τη
μείωση ή την εξάλειψη της πρακτικής ντάμπινγκ. Επομένως, η
συνέχιση της επιβολής μέτρων στα ισχύοντα επίπεδα, τα οποία βασί-
στηκαν στο επίπεδο του ντάμπινγκ που είχε προγενέστερα καθορι-
στεί, δεν είναι πλέον απαραίτητη για την αντιστάθμιση του
ντάμπινγκ.

5. Διαδικασία για τον προσδιορισμό του ντάμπινγκ

Κατόπιν διαβουλεύσεων με τη συμβουλευτική επιτροπή, η Επιτροπή
κατέληξε στο συμπέρασμα ότι υπάρχουν επαρκή αποδεικτικά στοι-
χεία που δικαιολογούν την έναρξη μερικής ενδιάμεσης επανεξέτασης
και αρχίζει την επανεξέταση σύμφωνα με το άρθρο 11 παρά-
γραφος 3 του βασικού κανονισμού για να προσδιορίσει εάν ο αιτών
εξακολουθεί να λειτουργεί υπό καθεστώς οικονομίας της αγοράς
όπως αυτό καθορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 7 στοιχείο γ) του
βασικού κανονισμού.
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(1) ΕΕ L 56 της 6.3.1996, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία με
τον κανονισμό (EΚ) αριθ. 2117/2005 (ΕΕ L 340 της 23.12.2005, σ. 17).

(2) ΕΕ L 270 της 29.9.2006, σ. 4. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 249/2008 (ΕΕ L 76 της 19.3.2008, σ. 8).



Εάν πράγματι συμβαίνει αυτό, Επιτροπή θα προσδιορίσει το ατομικό
περιθώριο ντάμπινγκ της εταιρείας με βάση το δικό της κόστος/τις
δικές της εγχώριες τιμές ή, εναλλακτικά, θα προσδιορίσει το περι-
θώριο ντάμπινγκ σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 5 του
βασικού κανονισμού. Εάν διαπιστωθεί πρακτική ντάμπινγκ, η
Επιτροπή θα προσδιορίσει το ύψος του δασμού που πρέπει να
επιβληθεί στις εισαγωγές του προϊόντος που πραγματοποιεί ο αιτών
στην Κοινότητα.

Εάν αποφασιστεί ότι τα μέτρα πρέπει να αρθούν ή να τροποποιη-
θούν για τον αιτούντα, μπορεί να χρειαστεί να τροποποιηθεί ο
συντελεστής δασμού που ισχύει σήμερα στις εισαγωγές του υπό
εξέταση προϊόντος από εταιρείες που δεν αναφέρονται στο άρθρο 1
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1425/2006.

α) Ερωτηματολόγια

Προκειμένου να συγκεντρώσει τα στοιχεία που θεωρεί απαραί-
τητα για την έρευνά της, η Επιτροπή θα αποστείλει ερωτηματο-
λόγια στον αιτούντα. Οι εν λόγω πληροφορίες και τα αποδει-
κτικά στοιχεία πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή εντός της
προθεσμίας που καθορίζεται στο σημείο 6 στοιχείο α) σημείο i).

β) Συλλογή πληροφοριών και ακροάσεις

Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη καλούνται να γνωστοποιήσουν τις
απόψεις τους, να υποβάλουν πληροφορίες πέραν των απαντή-
σεων στα ερωτηματολόγια και να προσκομίσουν αποδεικτικά
στοιχεία. Οι εν λόγω πληροφορίες και τα αποδεικτικά στοιχεία
πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή εντός της προθεσμίας που
καθορίζεται στο σημείο 6 στοιχείο α) σημείο ii).

Επιπλέον, η Επιτροπή μπορεί να δεχθεί σε ακρόαση τα ενδιαφε-
ρόμενα μέρη, εφόσον το ζητήσουν και αποδείξουν ότι συντρέ-
χουν ιδιαίτεροι λόγοι για τους οποίους επιβάλλεται να γίνουν
δεκτά σε ακρόαση. Η αίτηση αυτή πρέπει να υποβληθεί εντός
της προθεσμίας που καθορίζεται στο σημείο 6 στοιχείο α)
σημείο ii).

γ) Αίτηση για αναγνώριση καθεστώτος οικονομίας της αγοράς ή
για ατομική μεταχείριση

Εάν ο αιτών προσκομίσει επαρκή αποδεικτικά στοιχεία ότι
λειτουργεί υπό συνθήκες οικονομίας της αγοράς, δηλαδή ότι
πληροί τα κριτήρια που καθορίζονται στο άρθρο 2 παρά-
γραφος 7 στοιχείο γ) του βασικού κανονισμού, η κανονική αξία
καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 7 στοιχείο β)
του βασικού κανονισμού. Για το σκοπό αυτό, πρέπει να
υποβληθεί δεόντως τεκμηριωμένη αίτηση εντός της ειδικής
προθεσμίας που ορίζεται στο σημείο 6 στοιχείο β) της παρούσας
ανακοίνωσης. Η Επιτροπή θα αποστείλει το έντυπο της αίτησης
στον αιτούντα, καθώς και στις αρχές της Λαϊκής Δημοκρατίας
της Κίνας. Το έντυπο της αίτησης μπορεί επίσης να χρησιμο-
ποιηθεί από τον αιτούντα για να ζητήσει ατομική μεταχείριση,
δηλαδή ότι πληροί τα κριτήρια του άρθρου 9 παράγραφος 5
του βασικού κανονισμού.

δ) Επιλογή της χώρας με οικονομία της αγοράς

Στην περίπτωση που δεν αναγνωρίζεται στον αιτούντα καθεστώς
οικονομίας της αγοράς, θα χρησιμοποιηθεί κατάλληλη χώρα με

οικονομία αγοράς για τον καθορισμό της κανονικής αξίας όσον
αφορά τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας, σύμφωνα με το άρθρο 2
παράγραφος 7 στοιχείο α) του βασικού κανονισμού. Η Επιτροπή
σκοπεύει να χρησιμοποιήσει εκ νέου τη Μαλαισία για το σκοπό
αυτό, όπως έκανε και κατά την έρευνα που οδήγησε στην
επιβολή των ισχυόντων μέτρων στις εισαγωγές του υπό εξέταση
προϊόντος από τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας. Τα ενδιαφερό-
μενα μέρη καλούνται να υποβάλουν τις παρατηρήσεις τους
σχετικά με την καταλληλότητα της επιλογής αυτής εντός της
ειδικής προθεσμίας που τάσσεται στο σημείο 6 στοιχείο γ) της
παρούσας ανακοίνωσης. Επιπλέον, στην περίπτωση που αναγνω-
ριστεί στον αιτούντα καθεστώς οικονομίας αγοράς, η Επιτροπή
μπορεί, εάν χρειαστεί, να χρησιμοποιήσει επίσης τα πορίσματα
σχετικά με την κανονική αξία που προσδιορίζεται σε κατάλληλη
χώρα οικονομίας της αγοράς, π.χ. για την αντικατάσταση μην
αξιόπιστων στοιχείων κόστους ή τιμής στη Λαϊκή Δημοκρατία
της Κίνας που είναι αναγκαία για τον προσδιορισμό της κανο-
νικής αξίας, εάν δεν υπάρχουν αξιόπιστα στοιχεία στη Λαϊκή
Δημοκρατία της Κίνας. Η Επιτροπή σκοπεύει να χρησιμοποιήσει
επίσης τη Μαλαισία για το σκοπό αυτό.

6. Προθεσμίες

α) Γενικές προθεσμίες

i) Τα μέρη οφε ίλουν να αναγγελθούν , να υποβάλουν
απαντήσε ις στο ερωτηματολόγιο και οποιαδήποτε
άλλη πληροφορία

Για να μπορέσουν να ληφθούν υπόψη κατά την έρευνα οι
παρατηρήσεις τους, όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη οφείλουν να
αναγγελθούν, ερχόμενα σε επαφή με την Επιτροπή, να εκθέ-
σουν τις απόψεις τους και να απαντήσουν στο ερωτηματο-
λόγιο ή να υποβάλουν τυχόν άλλα στοιχεία εντός 40 ημερών
από την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης
στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εκτός εάν
ορίζεται διαφορετικά. Εφιστάται η προσοχή στο γεγονός, ότι
η άσκηση των περισσότερων διαδικαστικών δικαιωμάτων που
αναφέρονται στο βασικό κανονισμό εξαρτάται από το κατά
πόσον το μέρος αναγγέλλεται εντός της προαναφερθείσας
περιόδου.

ii) Ακροάσε ις

Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν επίσης να ζητήσουν να
γίνουν δεκτά σε ακρόαση από την Επιτροπή εντός της ίδιας
προθεσμίας των 40 ημερών.

β) Ειδική προθεσμία υποβολής αιτήσεων για την αναγνώριση
καθεστώτος οικονομίας αγοράς ή/και για ατομική μεταχείριση

Η δεόντως τεκμηριωμένη αίτηση του αιτούντος για καθεστώς
οικονομίας αγοράς, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 5 στοι-
χείο γ) της παρούσας ανακοίνωσης, ή/και για ατομική μεταχεί-
ριση δυνάμει του άρθρου 9 παράγραφος 5 του βασικού κανονι-
σμού, πρέπει να περιέλθει στην Επιτροπή εντός 15 ημερών από
την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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γ) Ειδική προθεσμία για την επιλογή της χώρας με οικονομία της
αγοράς

Τα μέρη που αφορά η έρευνα δύνανται, εφόσον το επιθυμούν,
να σχολιάσουν την καταλληλότητα της Μαλαισίας που, όπως
αναφέρεται στο σημείο 5 στοιχείο δ) της παρούσας ανακοίνωσης,
πρόκειται να επιλεγεί ως χώρα με οικονομία της αγοράς, με
σκοπό τον καθορισμό της κανονικής αξίας σε σχέση με τη Λαϊκή
Δημοκρατία της Κίνας. Αυτές οι παρατηρήσεις πρέπει να
φθάσουν στην Επιτροπή εντός 10 ημερών από την ημερομηνία
δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημε-
ρίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

7. Γραπτές παρατηρήσεις, απαντήσεις στο ερωτηματολόγιο
και αλληλογραφία

Όλες οι παρατηρήσεις και οι αιτήσεις των ενδιαφερόμενων μερών
πρέπει να υποβληθούν γραπτώς (όχι σε ηλεκτρονική μορφή, εκτός
αν προβλέπεται διαφορετικά) και πρέπει να αναφέρουν την
επωνυμία, την ταχυδρομική διεύθυνση, τη διεύθυνση ηλεκτρονικού
ταχυδρομείου, τον αριθμό τηλεφώνου και φαξ του ενδιαφερόμενου
μέρους. Όλες οι γραπτές παρατηρήσεις, συμπεριλαμβανομένων των
πληροφοριών που ζητούνται στην παρούσα ανακοίνωση, καθώς και
οι απαντήσεις στα ερωτηματολόγια και η αλληλογραφία των ενδια-
φερόμενων μερών, τα οποία διαβιβάζονται εμπιστευτικώς, πρέπει να
φέρουν την ένδειξη «Limited» («Περιορισμένης διανομής») (1) και,
σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 2 του βασικού κανονισμού,
πρέπει να συνοδεύονται από περίληψη μην εμπιστευτικού χαρα-
κτήρα, η οποία θα φέρει την ένδειξη «For inspection by interested
parties» («Για επιθεώρηση από τα ενδιαφερόμενα μέρη»).

Διεύθυνση της Επιτροπής για την αλληλογραφία:
European Commission
Directorate General for Trade
Directorate H
Γραφείο: J-79 4/23
B-1049 Brussels
Φαξ (32-2) 295 65 05

8. Άρνηση συνεργασίας

Όταν ένα ενδιαφερόμενο μέρος αρνείται την πρόσβαση στις απαραί-
τητες πληροφορίες ή δεν τις παρέχει εντός των προβλεπόμενων
προθεσμιών ή παρεμποδίζει σημαντικά την έρευνα, επιτρέπεται να
συνάγονται συμπεράσματα, είτε θετικά είτε αρνητικά, με βάση τα
διαθέσιμα πραγματικά στοιχεία, όπως προβλέπεται στο άρθρο 18
του βασικού κανονισμού.

Εάν διαπιστωθεί ότι ένα ενδιαφερόμενο μέρος έχει προσκομίσει
ψευδή ή παραπλανητικά στοιχεία, τα εν λόγω στοιχεία δεν λαμβάνο-
νται υπόψη, ενώ είναι δυνατό να χρησιμοποιηθούν τα διαθέσιμα
πραγματικά στοιχεία, σύμφωνα με το άρθρο 18 του βασικού κανο-
νισμού. Εάν ένα ενδιαφερόμενο μέρος δεν συνεργάζεται ή συνεργά-
ζεται μόνον εν μέρει, οπότε χρησιμοποιούνται τα διαθέσιμα πραγμα-
τικά στοιχεία, το αποτέλεσμα ενδέχεται να είναι λιγότερο ευνοϊκό
για το εν λόγω μέρος απ' ό,τι θα ήταν αν είχε συνεργασθεί.

9. Χρονοδιάγραμμα της έρευνας

Η έρευνα θα ολοκληρωθεί σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 5
του βασικού κανονισμού εντός 15 μηνών από την ημερομηνία
δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα
της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

10. Επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα

Σημειώνεται ότι η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα
που θα συλλεχθούν στο πλαίσιο αυτής της έρευνας θα πραγματο-
ποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 45/2001 του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου
2000, σχετικά με την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της
επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα όργανα και
τους οργανισμούς της Κοινότητας και σχετικά με την ελεύθερη
κυκλοφορία των δεδομένων αυτών (2).

11. Σύμβουλος ακροάσεων

Σημειώνεται, επίσης, ότι εάν τα ενδιαφερόμενα μέρη θεωρούν ότι
αντιμετωπίζουν δυσκολίες κατά την άσκηση του δικαιώματός τους
υπεράσπισης, μπορούν να ζητήσουν την παρέμβαση του συμβούλου
ακροάσεων της ΓΔ Εμπορίου. Ο σύμβουλος ακροάσεων ενεργεί ως
διαμεσολαβητής μεταξύ των ενδιαφερόμενων μερών και των υπηρε-
σιών της Επιτροπής παρέχοντας, όπου χρειαστεί, συμβουλές για
διαδικαστικά θέματα που αφορούν την προστασία των συμφερόντων
τους στην εν λόγω έρευνα, ιδίως όσον αφορά θέματα σχετικά με την
πρόσβαση στο φάκελο, την εμπιστευτικότητα, την παράταση των
προθεσμιών και την επεξεργασία της γραπτής ή/και προφορικής
υποβολής απόψεων. Για περισσότερες πληροφορίες και στοιχεία
επικοινωνίας, τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν να ανατρέξουν στις
ιστοσελίδες του συμβούλου ακροάσεων στο δικτυακό τόπο της ΓΔ
Εμπορίου (http://ec.europa.eu/trade).

11.7.2008 C 176/11Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

(1) Η ένδειξη αυτή σημαίνει ότι το έγγραφο προορίζεται αποκλειστικά για
εσωτερική χρήση. Το εν λόγω έγγραφο προστατεύεται δυνάμει του
άρθρου 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συμβουλίου για την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής
(ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43). Πρόκειται για έγγραφο εμπιστευτικού
χαρακτήρα δυνάμει του άρθρου 19 του βασικού κανονισμού και του
άρθρου 6 της συμφωνίας ΠΟΕ για την εφαρμογή του άρθρου VI της ΓΣΔΕ
του 1994 (συμφωνία αντιντάμπινγκ). (2) ΕΕ L 8 της 12.1.2001, σ. 1.
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